
zMLUvA o oRGAt{IzovANÍ oDBoRNÉHo PoDUJATIA
uzavretá v súlade s 5 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení neskorších predpisov medzi

Meľck Sharp & Dohme, 3.r.o., so sídlom Karadžičova 2, }LI 09 Bratislava, Ičo: 44393326, Ič DPH:
5K2022688272, IBAN: SK65 8130 0000 0020 0288 0418, Swift/BIC: CffiSKBA, e-mail: msd.sk@merck.com
spoločnosť zapísaná v obchodnom registri vedenom okresným súdom Bratislava l oddiel: Sro, vložka č':5461418
(d'alej len,,Spoločnosľ)
a
Slovenská lekárnická komora
so sídlom: Nová Rožňavská 3, Bratislava
PSč: 831 04
lČo: 30808898
DIč: 2o2o9ĹL78g
lč opH: sK2o2o911783
IBAN číslo bankového účtu: sK42 0900 0000 0050 737t 9756
SWIFT/BIC: GIBASKBX
e-mail: wiesť e-mailovú adresu
zápis: v Zriadená $ 45 Zákona č. 57812004 Z' z. o poskytovatelbch zdravotnej staľostlivosti, zdravotníckych
pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektoých zákonov
(dhlej len ,,Poskytovatel"', spolu so Spoločnosťou d'alej len lmluvné stľanf)

PREAMBULA
A. Spoločnosť patrí medzĺ Spoločnosti skupiny MSD. Spoločnosť sa zmluvne zaviazala voči spoločnosti Merck

Sharp & Dohme BV., Holandsko, žezabezpďí výkon určiých činností (ako napr. vzdelávanie lekárov, iného
zdravotníckeho personálu a odborníkov v zdravotníckej oblasti, aktívna podpora povedomia o príslušných
produktoch, atd'.), ktoré sú nevyhnutné pre napiňanie predmetu zmlw, ku ktorým sa Spoločnosť zaviazala'

B. Spoločnosť podporuje všetky aktivity smerujúce k dhlšiemu prehlbovaniu profesionálneho vzdelania lekárov,
a preto oľganizuje alebo podporuje odborné podujatia zamerané na profesionálne medicínske otázky
a rrzdelanie.

c. Poskytovatel'prejavil ochotu organizačne zabezpečiť realizáciu odborného podujatia organizovaného a/alebo
podporovaného Spoločnosťou a Spoločnosť má záujem poskytnúť Poslqĺtovatelbvi odplatu za organizačné
zabezpečenie odborného podujatia a na pokrytie Poskytovatelbvi súvisiacich ýdavkov.

D. Poskytovatel'vyhlasuje, že nie je poskytovatel'om zdľavotnej starostlivosti.
E. Zmluvné strany preto uzatvárajú túto Zmluvu o organizovaní odborného podujatia (d'alej len lmluvaJ:

1. PREDMET ZMLUVY
1.1 Poskytovatel' sa zaväzuje organizačne zabezpečiť odborné podujatie n0/II' kongres nemocničného

lekáľensWa konajúce sa 22.t1'.-23.11.2018 v Bratislave (d'alej len ,pdboľné podujatie") v súlade
s podmienkami tejto Zmluvy a poskytnúť služby bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy (d'alej len
,,Služby"). Za riadne organizačné zabezpečenie odborného podujatia sa Spoločnosť zaväzuje zaplatiť
Poskytovatelbvi odmenu.

I.2 Všetky Služby poskytnuté Pos$ĺtovatelbm na základe tejto Zmlrĺvy, vrátane nie však výlučne alcýchkol'vek
pozvánok, registračných balíkov alebo akejkol'vek inej komunikácie akéhokol'vek druhu so zdravotníckymi
pracovníkmi, si vyžadujú predchádzajúci písomný súhlas Spoločnosti; to neplatí pre plnenie povinností
v súlade s bodmi 2'5 až 2.8 tejto Zmluvy.

1'3 Poskytovatel'sa zaväzuje, že bude všetky Služby poskytovať vsúlade s požiadavkami Spoločnosti, vľátane
nie však ýlučne v súlade s jej obchodnými praktikami, platnými právnymi predpismi a príslušnými etichými
kódexmi farmaceutického priemyslu, a to najmä Etichým kódexom Asociácie inovatívneho farmaceutického
priemyslu v platnom znení. Spoločnosť si vyhradzuje právo požadovať úpravu rozsahu služieb uvedených
v Prflohe č. 1 tejto Zmluvy, pričom Zmluvné strany sa zaväzujú písomne si odsúhlasiť požadované zmeny
rozsahu poskytnuých Služieb ako aj wájomne sa dohodnúť na prípadných úpravách časového
harmonogramu poskytovania Služieb a úprave odmeny za takto poskytnuté Služby.

2. oDMENA A PLAToBNÉ pool,ĺleľrY
2.t Spoločnosť sa zaväzuje zaplatiť za zabezpečenie organizácie odborného podujatia a riadne poskytnutie

Služieb odmenu:
8OO EUR brutto (slovom: osemsto EUR) bez DPH (d'alej len,,Odmena").
Zmluvné strany vyhlasujú, že odmena za poskytované služby je primeraná a zodpovedá skutočnej trhovej
cene a zahŕňa všetky výdavky spojené s organizovaním odborného podujatia wedené a bližšie špecifikované
v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy, ktoré vzniknú priamo Poskytovatelbvi alebo Externým dodávatelbm, ktoých
služby Poskytovatel'využije pľi pos$ĺtovaní Služieb v swislosti s organizovaním odborného podujatia a ktoré
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boli Pos$ĺtovatelbm predpokladané a bližšie špecifikované v rozpočte, ktoý je uvedený v Prí|ohe č. 2 tejto
Zmluvy (d'alej len ,,Rozpočet''). Pri zostavovaní Rozpočtu sa Poskytovatel' zaväzuje zohlhdniľ a aodľžiavaľ
zásady poskytovania úhrad Spoločnosťou uvedené vo Všeobecných obchodných podmienkacn l'ĺe'cr SharP& Dohme, s.r.o. (d'alej len JP") a najmä osobitných podmienkach Merck Sharp & óohme,
s.r.o. pre organizovanie odborných podujatí (d'alej len ,,oPoP"). V prípade, že skutočné náklady na službY
poslqĺtnuté Externými dodávatelmi budú nižšie ako náklady predpokladané v Rozpočte, odmena bude
primerane znftená. Spoločnosť nie je povinná uhradiť vyššiu sumu odmeny ako uvedenú v tomto bode
Zmluvy. Bez ohl'adu na iné dostupné formy kompenzácie má Spoločnosť právo neuhradiť poslednú splatnú
splátku predpokladanú v Rozpočte v prípade, ak Poslrytovatel' neposkytol Služby z pohlhdu Spoločnosti
riadne. Spoločnosť má tiež právo zadrŽať ýplatu resp. poskytnutie akýchkol'vek peňažných alebo
nepeňažných plnení (najmä výplatu odmeny) Poskytovatelbvi podl'a tejto Zmluvy, pokial' je Poskytovatel'
v omďkaní s riadnym plnením svojich povinností uvedených v bodoch 2.5 až 2'8 tejto Zmluvy alebo v
zákone č' 362l20t1 Z. z. o liekoch a zdravotníckych pomôckach a o zmene a doplnení niektoých zákonov
v znení neskorších predpisov (d'alej len ,,Zákon o liekoch"); Spoločnosť je oprávnená plnenia podl'a tohto
bodu zadžiavať po celú dobu truania omeškania, pričom počas doby zadržiavania plnení podlh tohto bodu
lehoty spĺatnosti ýchto plnení neplynú.

2'2 Spoločnosť je povinná Poskytovatelbvi zaplatiť odmenu formou prevodu na bankový účet Poskytovatel'a
uvedený v úvode tejto Zmluvy, a to do dátumu splatnosti uvedeného na faktúre, ktoý nemôže byť kratší
ako 60 dní od riadne vystavenej a doručenej faktúry, najneskôr však do 6 ýždňov odo dňa uskutočnenia
odborného podujatia, v súvislosti s ktoým Poskytovatel' poskytol Služby podlh tejto Zmluvy; Právo
Spoločnosti v zmysle bodu 2.1 poslednej vety tejto Zmluvy ýmto nie je dotknuté. V prípade, že platby
Externým dodávatelbm boli už uhradené pľostrednícWom Corporate Meeting Card, odmena bude znftená
o výšku takto uhradených platieb. Dohodnutá odmena sa okrem iného vykoná v súlade so štandardmi
Etického kódexu Asociácie inovatívneho farmaceutického priemyslu a ,,EFPIA Code of the Promotion of
Prescription-only Medicines to, and Interaďion with, Healthcare Professionals", prĺčom Poskytovatel's ýmto
postupom súhlasía záľoveň vyhlasuje, že mu je obsah uvedených štandardov známy.

2'3 Poskytovatel' je povinný vystaviť faktúru na adresu Spoločnosti. Poskytovatel' je povinný predložiť prehl'ad
dohodnuých ýdavkov, ktoré mu rznikli v súvĺslosti s organizáciou odborného podujatia, spolu s kópiami
dokladov preukazujúcich ich vynaloženie. Poskytovatel'sa taktiď zaväzuje predložiť takéto kópie dokladov aj
od svojich Externých dodávatelbv, ktoých služby využil pri organizovaní odborného podujatia podlh tejto
Zmluvy' Predložené účtovné doklady musia byť v súlade s platnými právnymi predpismi ako aj s
podmienkami uvedenými vo VP a oPoP. Doručenie ýchto podkladov je podmienkou úhľady odmeny'

2'4 Bez ohlhdu na predchádzajúce ustanovenia tohto článku, Spoločnosť môže, podlh jej vlastného uváženia,
zaplatiť ýdavky spojené s účasťou zdravotníckych pracovnĺkov na odbornom podujatí priamo subjektu,
ktoý zabezpečuje jednotlivé služby súvisiace s odborným podujatím. Povinnosť doloženia príslušných
účtovných dokladov Poskytovatelbm ýmto ostáva nedotknutá. Ak tieto výdavky boli predpokladané
v Rozpočte, odmena sa znÉi o hodnotu takto uhradeného uýdavku a súvisiacich služieb Poskytovatelh
v zmysle Rozpočtu.

2.5 Poskytovatel' je povinný, ak právne predpisy nestanovujú inak, vo svojom mene a na svoju vlastnú
zodpovednosť splniť všetky daňové a odvodové povinnosti uložené príslušnými právnymi predpĺsmi
v súvislosti s peňažnými a nepeňažnými plneniami prijaými od Spoločnosti, ako aj s peňažnými
a nepeňažnými plneniami d'alej realizovanými Poslrytovatelbm. Pokial' Poskytovatel' nie je poskytovatelbm
zdravotnej starostlivosti, avšak ako tretia osoba dhlej pľevádza plnenie podlh tejto Zmluvy alebo jeho časť
na zdravotníckeho pracovníka, poslqĺtovatelh zdravotnej starostlivosti, alebo zamestnanca poskytovatel'a
zdravotnej starostlivosti, zaväzuje sa splniť všetky povinnosti podlh predpisov upravujúcich zrážku dane
z pľijmu a túto skutočnosť na požiadanie Spoločnosti preukázať. V prípade, ak Pos$ĺtovatel'v záhlaví tejto
Zmluvy neuviedol svoje DIC a/alebo Ic DPH, ýmto čestne vyhlasuje, že mu tieto neboli pridelené.

2.6 V súvislosti s plnením povinností zverejňovať prevody hodnôt zo strany farmaceutických spoločností voči
zdravotníckym pracovníkom a poskytovatelbm zdľavotnej starostlivosti, ktoré Spoločnosti ukladajú Etichý
kódex Asociácie inovatívneho farmaceutického priemyslu a ,,EFPIA Code on Disclosuľe of Transfers of Value
from Pharmaceutical Companies to Healthcare Professionals and Healthcare organisation", požiadala
Spoločnosť Poskytovatel'a o zabezpečenie udelenia dobrovol'ného osobitného písomného súhlasu
zdravotníckych pracovníkov, ktorí sa zúčastnia odborného podujatia a/alebo ktoým budú poskytnuté
akákol'vek peňažné alebo nepeňažné plnenia na základe tejto Zmluvy/ so spľacovaním osobných údajov
(dhlej len ,.Súhlas''), rrzor ktorého tvorí prílohu tejto Zmluvy' Pokial'zdravotnícky pracovník Súhlas odmietne
udeliť, nebude z tohto dôvodu Poskytovatelbvi uzavretie Zmluvy odmietnuté.

2'7 Zmluvné strany berú na vedomie a zaväzujú sa dodžiavať oznamovacie povinnosti upravené v Zákone o
liekoch, ýkajúce sa oznamovania a zverejňovania údajov o peňažných a nepeňažných plneniach
poskytnuých priamo alebo nepriamo zdľavotníckym pracovníkom alebo poskytovatelbm zdravotnej
starostlivosti' Poskytovatel' sa zaväzuje splniť povinnosti stanovené Zákonom o liekoch vo vzt'ahu
k alcýmkol'vek plneniam, ktoré poskytne priamo alebo nepriamo zdravotníckym pracovníkom alebo
poskytovatelbm zdravotnej starostlivosti v súvislosti s plnením tejto Zmlwy a/alebo organizovaním

Zmluva o organizovaní odborného podujatia-v4 2



2.8

2.9

3.1

3.2

3.3

odborného podujatia. Poskytovatel' je povinný najmä v lehote do 20 dní od poskytnutia peňažného plnenia

alebo nepeňažné-ho plnenia oznámiť Spoločnosti v elektronickej podobe zoznam zdravotníckych pracovníkov

a poskytovatelbv zdravotnej starostlivosti, ktoým bolo peňažné alebo nepeňažné plnenie poskytnuté a to
v ŕozsahu určenom Zákonom o liekoch; ak Spoločnosť neurčí ina( elektronická podoba bude zodpovedať

elektronickému formuláru predpísanému Národným centrom zdravotníckych informácii pre plnenie povinností

Spoločnosťou. Poskytovatel' je tiež povinný dotknuých zdravotníckych pracovníkov. a poskytovate.lov

zdravotnej starostlivosti o ta-komto oznámení resp' zverejnenĺ údajov o poskytnutí plnenia náležite

informovať a to vo forme schválenej Spoločnosťou.
Poskytovatel'zodpovedá za presnost', úplnosť a správnosť údajov a informácii ktoré Poskytovatel'poskytuje
spolóčnosti v súlade s bodmi 2'5 aŽ 2.7 . tejto Zmluvy a v súlade so Zákonom o liekoch. V prípade porušenia

povinností Poskytovatelh ustanovených v bodoch 2.5 až 2.8 tejto Zmluvy je Poskytovatel' povinný odškodniť

Spoločnosť v rozsahu ustanovenom v príslušných ustanoveniach VP a oPoP'
V prípade, že Zmluva je ukončená z dôvodov iných ako z dôvodu porušenia povinností Poskytovatelbm alebo

z äôvodov uvďenýclr v tejto Zmluve, VP alebo oPoP, Spoločnosť sa zaväzuje Poskytovatelbvi uhradiť (i)

výdavky, ktoré mu odôvodnene a preukázatel'ne rrznikli v súvislosti s plnením pov-inností podlh tejto Zmluvy

vo vzťátlu k Externým dodávatelbm do dňa pruatia písomného oznámenia Spoločnosti o zrušení odborného
podujatia a pre prí1oad, že tieto výdavky nemôžu byť zrušené alebo vrátené Poskytovatelbvi Externými

dodáíate1mi'a 1íi; pomernú časť odmeny v nasledovnej výške v prípade, že príslušné. Služby boli riadne

poskytnuté Posi<ytovatelbm podl'a tejto ZmIuvy do dňa doručenia písomného oznámenia Spoločnosti

o zrušení odborného podujatia:
od ... dní do .'. dní pied lionaním odborného podujatia vo rnýške suma ... EUR brutto (slovom: ... EUR) bez

DPH
od ... dnído '.' dní pred konaním odborného podujatia vo výške suma ... EUR brutto (slovom: ''' EUR) bez

DPH
Ý ružao* prípade bude táto suma odmeny znĺžená o prípadné platby už uskutočnené Spoločnost'ou

nost<yiovatábvi na základe tejto Zmluvy. Spoločnosť je oprávnená od Poskytovatel'a vyžadovať dôveryhodný

dôkaz o tom, že výdavky Externých dod_ávatelbv nemohli byť zrušené alebo vrátené a boli riadne uhradené'

3. sÚuo s PRÁvNYMI A ETIcKÝMI PoŽIADAvKAMI
Zmluvné strany sa zaväzujú dodžiavať povinnosti uvedené vo VP a oPoP, ktoré tvoria neoddelitel'nú súčasť

tejto Zmluvy a sú k nej priložené.
Póskytovatel'vyhlasuié,'že sa so znením VP a oPoP oboznámil a že uzaWorenie a plnenie tejto Zmluvy nie je

V rozpore s a(mikol'vek záväzkami vypl'ývajúcimi z Etického kódexu Asociácie inovatívneho farmaceutického

priemyslu a oäleícn pravidiel obsiahnuých vo VP a oPoP, ako ani s platnými právnymi predpismi.
'Roskyĺovatel' vyhlasuje, že ahýkolÝek rozpor so záväzkami podl? tejto Zmlwy, vrátane VP a oPoP,
Spoločnosti bezodkladne ozná mi.
Spoločnosť berie na vedomie, že Poskytovatel', jeho štatutárny orgán, člen štatutárneho orgánu, vedúci

zamestnanec alebo zamestnanec je členom .' Bezirieknutia sa povinnosti mlčanlivosti, Poskytovatel'zverejní
podstatu vzťahu so Spoločnosťoívyššie uvedenej inštitúcii ako aj iným osobám, ktoým je takúto informáciu

povinný poskytnúťvzhl'adom na platné pravidlá takej inštitúcie.

4. všrosecľÉusTANovENlA
Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania obomi Zmluvnými stranami'

ĺáto zmluva môže byť zmenená a doplnená iba v bísomnej forme po vzájomnej dohode Zmluvných strán,

dátovaným a číslovaňým dodatkom Zmluvy podpísaným oboma Zmluvnými stranami. Zmluva je vyhotovená

v 2 vyhotoveniach, po jednom vyhotovení pre každú Zmluvnú stranu. 
2 9 _10- 2018

V Bratislave, dňa 5 \\. ^p\q. V Bratislave, dňa

PoslĺytovateI' Merck Sharp $ Dorhme' s.ľ.o'

Johannes
Konatel'

Bernardus Jansen

2' Rozpočet
3. Všeobecné obchodné podmienky Merck Sharp & Dohme, s'r.o.
4. osobitné podmienky úerck Shaŕp & Dohme, s.r'o. pre organizovanie odborných podujatí

5. Súhlas so spracúvaním osobných údajov
6. Zmlwa o poverení sprostredkovatelh spracúvať osobné údaje

4,1
4.2

2
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